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^Eesti töölised, tulge siia! Ainult siin kaitstakse teie kasusid kõige paremini, seltsimehed!" 
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waikimaa seinad. 
Nt. B. k)õhenofen'i Krimma al -r om a an. 

(2. järg.) 
waremalt oli Dietmar Geyer Berliini lõuna-

poolses osas lugupeewO Kaupmees, ent tal puu-
bus suurlinnalvstele oMane elawus. Nii nagu ta 
wanade MööblitüMide külge seotud oli, mis kunagi 
temeal mõrsja lunastuseks olnud, nii, oli ta ka 
äriliselt wanamoeliseks jäänud, mille tõttu tema 
rikkus peäle naise surma, kiirelt kahanes. 

Nüüd oli Dietmar Geyer wana, muredest mur-
,tud mehike, Kel puudus igasugune tahtejõud saa-
tuselöökidele wastupanemisektz,' ta pettus elust, sama 
kui elu kord temast pettunud oli. 

Midagi ei olnud talle möödunud ajast järele 
jäänud, peäle wana majakraami ja tütrekese. 

Raua oli Geyerite abielu lasteta jäänud, kui 
wäga nad ka Wiimaseid ei igatsenud- ja alles siis, 
kui Geyer leidis, et uued jõud tugewamad olid te-
mast. zsai mõlemate südamesoow täidetud. Neile sün-
öis tütar,' ent sünnitamisel suri ema. 

Ja vLisa nägi, kuis kähwatas ta wanemate 
hiilgus seltskonnaski. Ta oli 19-aastane, sõst-
rasilmaline, ruugjuükseline, sirge ja Mwaka ke-
haga neiu. 

waeselt elas ta isaga wana Berliini kitsas 
kõrwaluUlitfas, wäikses kahietoalises korteris, mis 
läbi Kitsaste äkenbt wätymmabd Spree peale pM-
kus. Spreed ihkas wanamees alati näha, see oli 
juba lapsepõlwes tema kujude ilma täitnud. 

Nii küündusid ta pilgud ka praegu Spree tume
hallidesse woog udes se. I 

Lisa Geyer kumardas end sügawamalt näpu-» 
töö üle, mida ta kuhugi ärisse tegi ja sel w:W« 
saadud ,wäikese sissetulekuga isale toetuseks oli. f 

Isa, kes waikides aknast wälja wahtis, as
tus eemale ja algas kaeblikult: 

„Täna tuleb ta oma raha nõudma. Ent ma 
ei 'wõi seda temale mitte anda. Siis wõtab ta 
mult wiimase. Ta ütles juba, et kauem ena>M ej 
oota." \ • . ; i 

Lisa Geyer ô hkas. . 
„Ma ei oleks pidanud temalt mitte raha 

wõtma, ei oleks tohtinud oma nime allakirjutada, 
aga kes oleks meid siis hädast wälja aidanud?" 

„Dyk!hoff pettis sind' ta nõudis liig kõrgebd 
protsentisi, kuna ta seda tê ha mitte poleks toĥ  
tinud." 

,,Ma ise pakkusin talle, wasta sel korral po-
leks ma raha saanud. Nii on tal täieline õigus, 
oma tagasi nõuda." 

„iTa ootab weel." 
„Ei — ei! 3a, kui sa — kui sa teiseti mõt-

lcks, teisiti talitaks, teisiti otsustada wõiksid." 
Kui ta öeldud sõnade poale wastust ei saa-

nud, kuna Lisa weel ägedamalt töötas, algas wana-
mees uuesti: 

„Ta on seda mitu kord korranud' wõla kin-
gib ta meile, annab nwile awara korteri elamiMs, 

ja iga sinu soowi täidab ta, kui sa talle oma „}a" 
sõna annad. 3a fyalb see ei oleks - ta on ju rikas." 

,,jIfake, ära piina mind, ma ei wõi, teda 
kunagi armastada." 

^Krmastus ilmub hiljem, ilmub alles abi-
elus- Mis tead sina sellest? Armastus ei ole ikka 
nii, nagu seda romaanides kirjeldatakse." 

,„Ma ei wõi mitte! Tunnen hirmu, kui ta 
mulle ainult ligineb- mul tundub siis, kui läheneks 
mulle madu. Ma - tunnen wastikast, wiha -
ja see ei wõi ju armastuseks muuta. Ta on paha 
inimene." • 

„Ta teeb sind rikkaks ja muredel on siis 
alatiseks lõpp." 

,,Parem juba nabgida!" • 
wiimased sõnad ütles ta sosinal. 
Järgnes sügaw waikus. 
Dietmar Geyer käis mõned korrad edasi-tagasi. 

siis jäi ta Lisa ette seisma: 
,,»Ta wõtab meilt wiimase." , 
,,Gbgugi nii." 
,,5a oled kuri." 
„3[a!Re!" 
Vli hädahüüd, appikutse piinatud südamest, 

mis walu pärast kokku kisub, mis halastust palub. 
Kga wana mees. muredest tallatud näoga, 

Kuhu kuri saatus juba sügawad waluwaod sisse 
ajanud, ja mis nüüd iga uue häda ja õnnetuse 
hirmu ees wärises, ei kuulnud kaastundmust nõud-
wgt palweta ta otfw waid wsjmalufi ftnteffüjef* 
pä^seMisefe. ' 

„Kui sa tänulik oleksid! Sest ainult sinule 
pühendasin oma elu! 3a sina wõid kõik ümbec 
lükata! 3a ei näe minu waewadest küürdunud 

Vselga, sa ei mõtle minu peäle, sest sest et sa 
kedagi armastad, kes sulle midagi pakkuda ei 

!!wõi. Ninult tänulikku meelt, kui sul seda oleks " 
Isa suust walusal süüdistust kuuldes laskis 

Lisa töö langeda. 
Näojume oli haiglaselt kahwatu, näis, kui 

oleks wiimane werepiifk sealt kadunud. 
Raed lebasid nõrgalt kõrwal, sõnned rusikasse 

surut. 
,,3\a, ja kui minu süda lõhkeb —" 
„ Murtud südawega ei sure keegi, küll aga 

häda ja wiletsuse katte." 
,.3a nõuad seda?" . 
,,Rui sul kaastundmust on —" 
Ta hingas sügawalt. • 
„KuiÖas tahad!" 
.cisa!" 
„Kui tema mind nõuab ja sind selle hinnaga 

igasugusest puudusest päästab, siis faab ta minu 
„ja" sõna, et sina oma tütart tänamatu ses süü-
distama ei peaks." • 

,,Lisa, siis on kõik jälle hea! 3a ei pruugi 
siis enam tööd teha, kõik sinu soowid leiawad täit-
mi st, sa wõid ennast ehtida." 

,,3a •*- ja," kõnelesid ta huuled Masinlikult, 
kuna ta mõtted kusagil kaugel ümbereksisid,- ta 
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wajus istmele. las>Kis Käod rüppe langeda, Ku â 
pilgud Aaajwtult tütziust puurisib. 

Kas ta iia sõnadest aru sai? 
Ta korbas ainult: , 
„3a - ja!" 
Ta andis oma sõna, et mitte tänamatuks 

jääda. 
Kes küsis ta südame järele? 
Isa oli enesegja ralhut. 
Kga tema? 
3a raskem seisis tal wioel ees. 
peäle lõunat, Tunninäitaja näitas neljandat 

tundi- Lisa müutlzs rcMutulKs. Kui esimene 'Kella-
IÖ.QK kajas, leidis ta ettekäände kodust lajhku-
rnifefe. ! 

Isa oli nüüd waVmis igat ta soowi täitma, 
Kiirelt sammus ta trepist alla, läfe pooljoMstes 
läbi õue Kitsasse uulitsasse ja pööras siis salmi-
mud Spree poole, mis siit tumeda soonena 
läbi roomas. 

Kinult mitte fyrl|aks j,ääd>a,' see mõte kjfyiitas 
teda kiirusele. 

3iin kohtas ta wähe inimesi. 
Ent warsti tuli nähtawalle 'kogu, keda ta 

wististi otsis, sest tema poÄkele ilmus tume puna. 
Tulija oli pikk, tüseda kaswuga, walgejuükse-

line noormees, wäike mMckhabe ehtis ta nägu. 
Mõlemlad Kaeo sirutas ta neiule juba Rau-

geit wastu. 
«Liss j Dffltti näeme jälle ühteist ja jätte 

Üti lühikese aja ainult! MUa l läheme jälle 
qelsu rannale õhulosse ehitama?" 

Tema hääl wärises- ent ta ei pöörand selle peale 
tähelpanu- ta sai wastuse, halwema Kõigest: 

,,Iialgi enam .Ewald. Mik Koik on nüüd 
lnööda, ja wiimast korda oleme siin koos." 

Ta haaras neiu oma käte wahele. 
Wiimaseid sõnu kuulöes lähendas Jeda weel 

enam: i 
„M i s on siis juhtunud, et fa nii meeleheitel 

oled?" 
„^3iin näewad meid inimesed!" 
„Tu le! Seal puu hoowis wõime segamatult 

lobiseda." 
Ja seal jutustas neiu, mis juhtunud,, kujöas 

ta isale sõna andnud, kellegi teise"abikaasaks saa-
da, kuidas ta kohusetunde ees oma füdamesoowid 
Maha surunud. 

pisarsilmil lõpetas ta: 
„lHa ei wõinud teisiti, pean ma isa wanoe 

oma peäle kutsuma? pean sõnakuulmata, täna-
mata laps olema, kes oma isa wiletsasse tõu
kab, oma õnne pärast? Ma pidin ära ütlema." 

„£isa! Ma ei wõi sinu isa süüdistada, ei tohi 
kma üle kohut mõista, sest ta on eManud, ta 
on palju kannatanud. ftg|a tema, Herbert Dhkoff̂  
see wereimeja, kes kõige waesemalt weel wiimase 
riisub, peab sind wabaks laskma. Ma nõuan talt 
seda!" 

,„$rna!" Järgnes lühike, kibe naeratus, nagu 
fee sünnib meelehteüett. ..,)<as sa seda juba Katye 
päetra eest ei katsunud? Ja wastas ta sulle?" 

Mefye käed tõmbusid rusikasse, ja sisinal,, läbi 
hammaste sõnas: 

,„3ul on õigus seda mulle meele tuletada. 
Ma põg,enesm ta 'eest, olin argpüks. Ent fee ei 
kordu enam'. 'Ma wannun, et ta sind enam nõud
ma ei tule." 

Naisterahwas katkestas teda: 
,„$eoa ei täida fa mitte. Herbert Dyk!hoff on 

tugewata1 —" 
„.Ei! Nüüd mitte enam! Enne, kui ta weel 

kord sinu järele haarab, enne kui ta sind õnne-
tuks teeb, peab — peab ta —" 

Ta waikis- ent ta alati rahuline pilk ilmu-
tas kindlust ja tahtejsudu. 

,.Jäta wiha! 3äta sarnased mõtted! Meie 
peame paenduma selle alla, mis meile määra-
tud on." • 

,,Ei. ma wannun sulle, ta ei ilmu enam." 
„Rui heameelega usuksin seda." 
)a ärkasid jälle lootused parema tulewiku 

lpeale. 
IV. 

,,5a ei puuduta kohwi, wõileibu. Mille peäle 
sa galle mrätled?" 

Isa Malest kõlas murelikkus - nad istusid 
kehwalt Kaetud teelaua juures. 

Lisa «waikis silmapilgu, wõttis ennast Kokku 
ja sõnas siis tasa: 

,M 0k Mgi-tfu." 
„Nii oli see eila õhtu, nii — eila homiiniKu. 

Sa !pead sööma!" 
,,Ma ei wõi mitte!" 
$La tõusis istmelt, koristas laua, ilma et toitu 

puudutanud oleks- ta sammus tasa, nii et kuulda 
ei olnud, millal ta toast lahkus ja jälle tagasi tuli, 

Dietmar Geyer sammus aga piinawa rahu
tusega toas edasi-tagasi,- ta tegi enesele etteheiteid, 
miks ta tütart sundinud oli, mille tõttu wiimane 
praegu >hir̂ m̂ sasti Kannatas, nii et see temassegi 
juba >mõõdus. Ent elatanud iseteadwuwuse ja kan
gekaelsusega, kõneles talle sisemine hääl, et ta as
tutud sammuga õnne majasse toob. Temale, kes 
puuduses ikka sügawamale langenud, tähendas 
rikkus .— õnne. 

Ja selle omanik oli Herbert Dykhoff. 
Kas wõis õnn teistsugune olla, kui mureta elu 

ja teadmine, et igat oma soowi täita wõid? 
Ent inende mjõtete juures otsisid ta silmad arg-

likult ,£tsa näojooni,- talle näis kui oleks Lisa 
Kõhnemaks jäänud, «nagu oleks wiimase silmade 
ümber tumedad warjud asendune nii näis fee talle 
nüüd. 

Ikka tugewamaks muutus nõue sellest kõne-
leda. mis Mlõlemite mõtteid äärmiselt walda-
nud oli. 

„Ta ei tulnud!" 
Lisa.nikutas waewalt pead- ent waikust kartis 

wana chener Wige enam. 
,,Ta pole «midagi kirjutanud, sõnagi teadus-

tand. JTtfkfe ia ära zääb? Korö tuleb ta ometi ta-
!gasi ja iGuab oma va!ha. 3eda ta ei unusta!." 
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_ Ltfd !nMteo wiib isid armsama juures, Keda 
id |rtüii6 iunustcrtntt pidi, sest et saatus seda tahtis. 

,TeMa oti tootcrnjub, et ta Kõik selleks teeb,, 
jet .Herbert Dijfölfyoff enam tagasi ei tule- et ta 
Muab temalt ffeöa. 

Rckhe päewa eest sündis see. 
J a Herbert DyUhosf ei tlulnud enam 
(Dii see ainult juhus? Wõi oli Eewald No-

llNÜWsn Westi oma täc>t,use täitnud. Üks-kord oli ta 
\u jubct Herbert Dnkhoffi juures käinud, et sellelt 
Dietmar Geyeri wWatasumise .tähtaja pikendust pa-
%\ib,a. lLockard ajas Herbert DyK!hoff ta uksest wälja. 
\ Kas .Eewald nüüd rohkem wõitis. 

See näis Tiit, fest nõjuoja ei ilmunud enam^ 
e!rM iteoa 'küll tnnd tunni järele oodati. 

Nii olid Mlõlemak mõtted ühe ja sama isiku 
juures. Chk 'Dietmar Beyer seni küll oma so-
tiaöe ja küsimiste peale kostest ei saanud, algas 
to .weel feoro: 

.Mast on ta läsja teiseti m!õteln,ud ja [kiili 
peält oma tähelpan.u mujale juhtinud?" 

„Rui see Tiit Oleks!" tuli ohke Lisa huulilt 
Kuuldawale. 

,,Kga siis n»ö.uab id omx wvikja weel Hialas-
tamlatalt. Wia teeb seda tingimata, sest et sina 
niikaua Kahelnud Dled." : 

„3a ei 'nõua ometi, et ma tema juure lä-
chjen, ennast pakkuma kui — ärilist kaupa/' 
lw,astas Lisa teraw,a!lt. t 
i „5eöa ma ei mõtelnud' aga waremalt 
jwareMialt r- ^ui fia tema wastu oleks sõbralikunt 
olnud." * 

wäljaa kuuldus Müdin. 
,,homMikune ajalelht wististi." 
Lisa tõmbas °hinge. 
Kjalsht wiitis wanamiehe aega, kaunis pikalt, 

nii wõis Lisa oma mõttetele anduda. 
Dietmar Geyer ilmus ajaleihega ja istus tugi' 

toolile- (mõni ,aeg ei olnud midagi kuulda peale 
ajalehe paberi krõbina. 

Lisa wõttis töö käsile. 
Seal juures põimis ta uusi lootusi. 
Äkitselt tõstis wanamees pea ja hüüdis eh-

>m>an,ult: 
,,£ifa — seal — seal \ei\ah ,see!" 
Hnestanult tõstis Lisa silmad. 

? ,MW!sii3, — isake?" 
,,Dnk<hoff — Herbert Dr/khoff siin seilab 

see!" 
Nüüd wast silmas Lisa isa tardunud waadet) 

tnvte wõis juhtunud olla - mis wõis teda nii eh-
jmjatada? Ta lasi näputöö langeda ja sõnas: 

„Mis on temaga suhtunud?" 
„,Ta on tapetud, jäledal Kombel tapetud. Sur

nul* leiti ta eila hommiku omast toast." 
„Tapet,ud?" 
„3a! Öösel sündis fee,' ja nii hirmsasti on 

jmjõrtsukas ta ära purustanud, nii et surnukeha 
waewalt tunda wõib." 

^MeeiVa öösel!" 

Lee lõikas Lisale noaterana südamesse- peäle 
lõunat enne nimetud ööd, tõotas Eewald Romm* 
gen as[a nii juhtida, et Herbert Dykhoff enaM 
oma nägu ei näita. 

Kuidas wõis Lisa praegu just selle mõtte peale 
tulla? [ s i !l*lf| 

Ta tõmbas >käega üle otsaesise, nagu tahaks 
sealt midagi eemale peletada. 

„Lase ma loen!" 
„5iin! Liin on - nagu oleks teda Kätte

maks tabanud, nagu oleks siin kõige halastamatunl 
wiha walitsenud." 

Nende sõnadega ulatas ta lehk?. Lisale, äge 
oalt haaras wiimane selle, ta silinad jooksio üle 
ridade. , 

3ealt luges ta surnu tapmisest, jäledusest kui
das kuritöö korda saadetud: Koik üksikasjad olid 
üles kirjutud, leidmisest kurn kohtuwõimude uur lu
miseni. 

Sits olid weel toimetuse märkused juute li
satud: 

Meie ei tea missugustele otsustele uurijad 
jõudnud ja tundub kui olcks siin tegemist nõdra-
meelsega, ent nii ei wõi see olla, sest wiimane po
leks omi teo jälgi warjanud, ei oleks ka nii waikselt 
lahkunud, et Maja perenaine sest midagi kuulnud 
poleks ja pealegi leiti, et tapetu hinnalised asjad 
ja raha kadunud, kuna pankadest teäda saime, et 
tapetu kaunis suurte summadega opereeris, künata 
äris ka ülekohtu eest kõrwale ei põrganud, mis-
sugune teguwiis talle Muidugi waenlast sigitas. 

Tähelepanemata jätta ei tohiks wõõra jälgi, 
kes teisipäewal tapetu pool käis ja sealt kõige 
suuremate ärrituse tundemärkidega lahkus, nagu 
iseba üks tunnistaja üles andis ja kelle kättemaksu 
peäle tapetu seekord tähelepanu juhtis." 

Ikka kiiremalt lendasid Lisa silmad üle ridade, 
.Aättemaksmine oli see, ainult kättemaks-

'mine!" 
Dietmar Geyer seisis ta lähedal,' ja tema so-

nad kõlasid nüüd wliducõõmsalt. Tema peält oli 
Herbert DyVhofsi surmaga suur koorem wõetud. 
See, mis tal öösel une riisus, mure. mis teda 
nii sügawale alla surunud, oli nüüd ära pühitud, 

lvanamees tundis end jälle waba olema, pai-
nawast koormast. 

Ent Lisa mõtted peatasid millegi muu peale, 
millest ta mitte wabaneda ei suutnud. 

seal oli teisipäew nimetud ja wõõras kes 
Herbert DyKhoffi juures Käinud. 

Teisipäewal käis Eewald Nomingen Dnkhoffi 
pool. Kas oli siis selle wõõra peäle sihitud ajalehe 
weergudel? 

„Ka sina oled waba! Mõrtsukas wabastas 
sind ja mind." 

Ent ta ei kuulnud seda,' ikka kaugemale puu-
risiö ta mõtted. Teisipäewal oli see — ja üleoila 
oli Eewald Nomingen wandunud, teda Dhkhoffi 
küüsist wabastada. (Dii see Koik ainult juhtumine? 
wõi oli ta oma tõotuse täitnud? 

Hirmus oli see mõte. kramplikult surus Lisa 

file:///ei/ah
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RIIGIWÄRÄSTE KOLLEKTSIOON. 

 

Kohtuminister Reichmann: ,,Üks eksemplaar teisest ikka haruldasem! Tõesti teist niisugust 
kollektsiooni ei ole terwes ilmas! Ja kontroll toob igapäew uusi juurde... Äga — nõudmist seila 
kauba peale ei tule kusagilt!" 

käed peftsmatefe oimudele; püüdes end waigistada. 
3a kuulma pidi ta, kuidas ta isa elawalt edasi-
tagasi famlmiioes seletas: 

,,Tingimata on kuritöö llättemaksmise wihas 
'korda saadetud, paljude ja meie eest. lvõid olla, ei 
leia nad mõrtsukat kunagi. Mina - mina ei an
naks teda kunagi üles, sest ta on ühe mao kah
jutaas teinud." 

3a Lisa ei wõinud wabaneda nimest, kelle 
pärast ta nüüd wärises, kelle pärast ta lhirwu tundis. 

Raa wõib olla, ei olnud fee kbM Witte Sig«? 
wõib olla? ! 

3a selle külge aheldas ta lootused. 
V. 

Tumedalt tungis päike läbi awara saali udu-
hallide akna eesriiete. 

Riwilaual, walge lina all lamas surnukeha. 
Teise laua juures seisis kohtu arst, kes surnu 

juures kohtulikku uurimist tahtis alustada; Ial MV« 
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wis arstiriistu ja pani siis Nirisedes surnu Mx< 
wale marmonlauale. 

Hrst kandis walget polle. 
Kõrwal, Ahe nurgalaua kese juures istus «oh-

iukirjutaja, kellel ülesandeks oli protokolleerimine, 
kuna politsei ülem Dr. Fran'kenstein, toolile na 
jates sigaretti põlema süütas. 

Teenija .astus sisse ja teadustas, et ettekutsu. 
tud tunnistajad ilmunud on. politsei ülema nõud-
inise peält lasi ta wiimased sisse astuda. 

Ilmusid emand Ningstädt, mustas siidis, ja 
walkja terawihabeMega punetawa näoga mees. 

Mõlematele järgnes kommissär Nosen̂ hain. 
Em>and Ringstädt peatas aralt ukse juures, 

tema hirmunud pilk langes walge marmorlauc' 
peale, millel surnukeha lamas. 

politsei lülenr lähenes surnukehale, kõrwaldas 
walge lina, selle näo peält, nii et wabanesid pea, 
kael 5a õlad. Sumu nägu oli werest puhhastud,, 
seda selgemalt .wäljenesid kirmega löödud haawad. 
Üks fyaavo' läks üle otsaesise ja parema silma- nina
luu oli lömastud,' suu lõhki raiutud. 

Ainult ihllbemeta nägu wõis ära tunda,' ka 
tihe pruun juuks seisis muutuseta. 

politsei ülem» pööras küsimusega emand Ning-
städti poole: • 

„Tunnete teie selles surnus sedasama, fees teie 
majast leiti, on see kaupmees Herbert Dyk!h>>ff?" 

Tmiand Ringstädt heitis surnukeha poole kiire 
pilgu, pööras siis silmad kõrwale: 

„3a, ja see on tema!" 
„hea! kirjutage alla, et teie surnukehas oma 

üürniku ära tunnete. Isand IVendrill." 
Teine tunnistaja astus uudishimuliselt laua 

lähedusse.; tema ei hinnund. 
„Isand politsei ülem!?" 
„jTeie olete ,agen't 'ja teil on isand Herbert 

Dykhoffig>a ärilised ühendused olnud?" 
,,3a, mele töötasime mõnikord ühiselt." 
,,Tunnete'teie surnu^ha ära?" 
„3ee peaks küll tema olemn?" 
„Teie peate Wa seletamo. kas teie surnukeha 

tunnete." 
„Näost pole küll palju üle jäänud' tema pruun 

juuks on see küll,' ka muidu tema näojooned. 
3a silm on sama wärwi, habemeta oli ta kä." 

„Teie kinnitate siis, et see toile tuttaw kaup. 
mees, isand DHKHoff on?" 

„Ia, ja see ta peab olema, kuna ta pealegi 
DyKhoffi korterist leitud." 

..kirjutage sinna alla!" 
peäle allkirjade andmist saatis teener nad jälle, 

wälja. 
Kohtuarst algas tegewust. Ta kumardas pea sur. 

nukeha juure ja dikteeris sekretäärile üksikuid and-
Meid. 

politsei ülem ühes kommissariga sammusid kõr-
waltuppa, seal istus esimene toolile, süütas sigari 
ja sõnas: 

„Glete teie ajalehest hommikust teadaannet lu-
genud?" 

„Muidugi mõisto, isand politsei ülem." 
„Kaunis kena otsus. Kas see pole ka teie ot-

sus isand kommissär?" 
„3eal on ^mõndagi tabawat." 
„hm, mõndagi? Lellest pole küll. Koik. Ma 

lasin omale politseist tapetu kolhta käiwad akt̂ o 
tuua. See tfanb Herbert ÖrDhoff on tõepoolest tähe-
iepanemiswäärilist äri ajanud. Ta oli üks niisu-
gustest, keda Berliinis kounis tihti kohtada wõib. 
kes end just sinna poetawad kus kõige suurem1 

puudus ja wiletsus walitseb, et seal siis abiandmise 
ettekäände all, niisugustelt nende wiimase wõtta. 
Selle Herbert Dpklhvffi wastu olid juba mitmed 
kuritöö mlälbe kandwad tegurid kuhjand, nii et 

da iga päew wangistas oodata wõis, kui ta Tulite 
ife nii kohjutakS poleks tehtud, poleks ta praegu 
mitte surnukehana arsti noa all lebanud, siis oleks 
ta arwatawasti eeluurimise all olewa wangina 
Moabiitis olnud. Selle eest lhoidis teda tema mõrt-
sukas." 

Ent komilnisfari mõtted olid laiali. 
.Arusaadaw on, et ta paljude wihaalune oli. 

Kcr see on õigus, et surnu suuri rahasummasid 
enesega ligi kandis. Ftgent lVandrieek, keda teie 
wast nägite, tunnistas, et Dyk!hoff kzcb ühekorraga 
neliteist tuhat marka wälja maksis. Ka oli ta 
mõni päew enne tapmist suuremaid rahasummas! 
saanud. , 

Mõrtsukas on wististi raha ligi wõtnud, sest 
et tapetu toas ainustki wäärtasja järel ei olnud. 
'Nõdrameelne poi^s wististi mitte feöa temub." 

,,Krwamisest, nagu oleks siin nõdrameelne te-
gutfenud, tõm<b>asin kohe kriipsu läbi." 

,hSiis jääb järele waid wõõras, kellest tapetu 
emand Kingstädtile jse kõneles, ta oleks Dykhoffile 
tingimata lõpu teinud, kui wiimane sõjariistata 
olsks olnud. Tapetu on ise nende jälgede peäle 
juhtinud." 

„.Nii see näib!" 
„Tänini ei tea meie temast rohkem, kui et 

tal walkjad juuksed olid,' korter nr. 26 üürnik tea-
dis tunnistada, et wara IhomMMu umbes kella 4 wa. 
Neegi noormees maja ees edasi-tagasi hulkunud ja 
ikka maja poole piilunud. Ta kirjeldas seda ka 
walkjasjuukstega, nii et seal ühe ja sama isikuga 
tegemist oli. Selle melhe peate teie leidma isand 
kommissär! Glete teie korteri perenaise juba üle-
Kuulanud?" 1 

.Muidugi mõista, isand politsei ülem^ tema 
kõneles mulle sedasama." 

„Kas ta noortmeest weel üksikasjalisemalt kir
jeldas?" 

„3a! Pika kaswuga, wäike mokahabe ja sini-
sed silmad. 3a walkjad juuksed muidugi." 

,,$ellega peaksite teie ju midagi katte saama. 
püüdke kinni nimetud noormees ja ühes temaga 
on teil ka mõrtsukas püütud." 

Kommissär kehitas õlgu ja küsis: 
„Cnt kui arwataw isik mõrtsukas oli, miks 

liikus ta peäle kuritöö kordasaatmist weel maja 
ümbrusels?" ; 
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wähe trööstitult wastas politsei ülem: 
,,Mikspärast? Mikspärast? Seba ma ci tea, 

wast oli ta midagi maha unustanud. Ehk tahtis 
ta järel waadata kas tegu juba päewawalgel." 

Kommissär kehitas õlgu ja waikis. 
Kgedamnlt jätkas Dr. Frankenstein: 
,,RrnuIt esimesed muljed kuritöö juures olid 

saladuslised, ttüüö näib see asi mulle wäga lihtne,, 
nii kui ajalehed seda kirjeldasid. wang?stage kaht-
lusalune noormees, püüdke talt teäda, kas ta ta-
petud wihkas, waadake kas tal raha ligi, siis sel-
gub kaebtuse kinnitus ja iga kohus otsustab, 
süüdlane." 

Läbirääkimisi katkestas kohtu arsti ilmumine. 
,,3uba walmis?" 
,,Muidugi, ifand politsei ülemi" 
„Ia tagajärg? Tõepoolest on mõtetu selle jä-

rele pärida. Tapetu haawad on nii hirmsad, et 
waewalt kahelda wõib." 

Rohtu arst tõstis tihedad 'kulmud kõrgele, plak-
su tas Kord sõrmega ja wastas: 

,,Minul ei ole kahtlust. Ent mis mina tean, 
imestab teid seda rohkem." 

,,Kuibas? Muidugi mmsta, on siin werejooks 
wõi look pähe surmla põhjus." : 

„Ei! Tapetu on ära kihwtitud." 
L „Mis? ära kihwtitud?" > 

politsei ülem ja kommissär hüüdsid seda kui. 
ühest suust ja astusid arstile lähemale, kes naer-
des käsa õõrus: 

i,H% jQ, \tba imestust ma oota,singi, leidsin 
.ta sisikonnast kihwtituse jäljed' ka südame juure? 
olid need tunda,' üksikasjalisemaid teateid wõite lu-
geda protokollist. Tapetu on kihwtituse tagajärjel 
surnud ja just ühe kangema ja nimelt, Cyankali 
läbi, seda oli seal nii palju, et surtu silmapilk 
järgnema pidi." >. 

„Kga haawad ja käsükirwes?" 
„Ka nende üle wõite protokollist üksikasja-

sisemaid teateid saada 'mina uurisin lõpulikult 
wälja, et peale kihwtituse surma alles kirwehaa-
wad loodud. See Herbert Dhkhoff oli juba sur-
nud kui teda purustati." 

Kuulajad wahetasid imestatiult pilke. 
„Kas siin eksitus wõimalik pole?" 
„Ci! Teadus ei peta." 
Kommissär waatas tardunult oma ette, kuna 

ta sõrmedega oma punakat habet näppis- ta ei 
lküsinud midagi' ta näis oma mõtetega tegewuses 
olewat. 

politsei ülem ütles oma imestuse ja äratamise 
otsekohe wälja : 

Ei leitud ju Klaasi, kust seest ta joonud oleks. 
Siin pole edaspidist peatuspunkti. 

Kohtu arst seletas kõige suurema rahuga: 
,,Mõrtsukas kõrwaldas Koik, mis surma põh' 

just oleks wõinud awalikkufe ette tuua." 
„<Ent kui ta oma ohwri juba Kihwtiga sur-

ntas, nnks on ta surnukeha weel kirmega nii 
pööraselt purustanud?" 

„3eda Ma ei tea," wastas arst. „ Sette peäle 

wastata pole ka minu ülesanne. (Ent tua tegin 
kindlaks, et surmi kihwtituse tagatisel tulnud." 

politsei ülemi pööras end Kommissari poole: 
„Muidugi mõista! Mõrtsukas tähtis wõima-

linult suurt segadust sünnitada, ta tahtis need sa
ladused ette seada. See Koik on lõpuks wäga lihtne. 
Uskuge mind, see walgejuukseline noormees on 
kuritöö kordasaatja. .Kinult keerulisemaks, sega-
semaks tahtis ta asja muuta. Ent mina ei lase 
ennast niisuguste kõrwalasjade läbi eksitada." 

Kommissär Nosenhain kehitas õlgu: 
„Ma ei tea mitte. Krwata wõib nii mõn-

dagi." 
„HH mis, teie olete niisugune saladuste otsija. 

Külge haarata! Kinni wõtta! Ma olen kindel, 
meie tunneme mõrtsukat juba." 

(Järgneb.) 
—o— 

Söögtmntjas. 

Kellner: „ Millega wõin teid teenida?" 
Reisija: „Glge head lubage üks lõuna..." 
Kellner (rutt* wahele): „N)äga hea, silmapilk." 
Reisija: „pidage, siis weel üks pudel limo-

naadi ja 25 klaasi." 
Kellner (arusaamatult): „Miks herrad nii palju 

klaase soowiwad?" 
Reisija: ,,Ma arwan, et see sugugi palju ei 

ole, kahtlane on, kas leian nende hulgast ühte 
puhast, millest juua kõlbaks." 

kellner (peäle soogi): Toob arwelehe (Vene
aegne slhet - rub. — Kop.) 250 rub. 

Reisija: (sõnalausumata) Maksab arwe soweti 
rahas kinni ja läheb rahulikult oma teed minema. 

Kellner (peab reisija kinni): ,,wabandage her-
ra, see raha ei ole maksew." 

Reisija (minnes): ..Kirjutatud on..." 
! Nip" Näp. 

—o— 

'LiNMwoMxMs. 
Iuhataja: ..Sellepeale waatantata, et kodu-

korras seda ette pole nähtud, pean ma üüriseadust 
sarnasel wiisil hääletama." 

Lwl. (üle ukse kartlikult sisse piiludes): 
„Kwoorum ei ole koos." 

Juhataja (se^kretäärile): ,.Glge head lugege 
Koik wolinikud üle." 

3ckretäär: „Kas need kah, mis seal wõre taga 
ja wangimajas on?" 

Juhataja: „lõpetan koosoleku." 

sogaws. 
„ptui! pagan wõtku, mis see tähendab, 

juba kolmandat marka kleebin kuwäärile, aga x\\-
kahi neelan ta alla." 
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LÕBUSÕIT SOOME. (Ajakohane draama 4 pildis.) 

 

I. Soomlastele waja ka Eesti „hüwa pirti" 
külakostiks wiia. Et aga kadedad tolliwalwurid 
seda heameelega ei näe, siis waja weidi mas
keerida. Kõige pealt walame ..weekindlasse" kü
barasse paar liitert... 

alla. 
II. Siis seame paariliitrilise reserwuaari kleidi 

Uus lisandus wanale pMepildile. 

p r o f e s s o r : ,, J>õIluTnai<cmöus&£emta Hiigla 
eousamjmuoe juures wöioMfe warsti sõunikuports-
joni terwe põllu tarwis westitasku pista." 

Maa ni ees: ,,Krusaadaw, ja järgmisel su-
wel lõikus teise westitasku!" 

T a r w i t a ja: .,U)ii>m!aseo sigarid, mis Teie 
mullo olite annud, pole midagi wäärt — mida 
enam! sa Kasti põhjale täheneb. seda halwemaks la-
hewad." ! 

Kaupmees : „Teil on ju alati millegi üle 
nuriseda, pöörake Karp ümber ja hakake altpoolt 
peale, siis muutuwad nad ikka paremaks!" 

Nestoranms. 
Nestoraanis lõunat süües lhoopleb keegi isand, 

et ta Koik teab ja kõigega, mis siin maakeral, wai-
Mis saab. 

Juuresolijatest tahab keegi teda pilgata ja 

— „Kga ütelge mulle, kas on siis midagi, 
millega teie hakkama ei saa?" 

— „Vi, miks mitte. (l)n noid asju kah." 
— ..Näituseks?" 
— „Näituseks ei \aa ma kuidagi seda lõuna -

portsjoni kinni maksta." 
T. Nidalõpe. 

Kergie fclete. 
G p i l a n e: „Mida siis nimetatakse walmiks?" 
G p e t a j a : „U)alm on fee, kui, näituseks, 

eesel rebasega niisama räägib, nagu nuua sinuga." 
-Q—: 
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III. Ka lillekimbusse wõib ühe mõistliku 
parwepoisi ära peita! 

, . Q 

Kord kural jumalale külaskäigu tegi. 
Ta'd saatma ilmus warjeteedest ..näitlejate wägi. 
,,Uut kunsti jumalale ,,nautimiseks" anda, 
maa peäle taewalistelt „nime"> kuulsust kanda. 
(sest ilmaliku rahwa silmad läinud lahti, 
ei .,kunsti rüwetajail" elamiseks maa peal andnud 

mahti.) 
Ja jumal õnnestades laulu, mängu kuulas. 
Tal' tundmus enneolemata hinge hoowas... 

..wist,,rumal külaskäik" me' i-sal meeldib wäga, 
nii inglid mõtlesid. 
Ent wakisiwad aga... 
paar silmapilku laulule end jumal andus, 
siis südames kui mlerihaigus tundus. 
Ta wihas oksalise,w!2Mbla wõttis 
ia wõõrad, sarwikaga põrgu poole küütis... 

—ti.— 

Lfi,ni>ene küftmtus. 

Em a (poega üratades): .,Knts-poju, tõuse üle5. 
koolimaja põleb." 

R it t s (silmi õõrudes): ,,Kcts õpetaja on juba 
ära põlenud?" —risus— 

 

IV. Tolliwalwuritel on 

aga head ninad, nad 

wiiwad daami lõbu 

reisile . . . Batareisse. 
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Bachuse mõju. 
i. 

Kunstiliste lõõmujooktbe isa, geniaalse BacHu-
se otsaesisel lebas juba 'kaueimlat aega sügaw mu-
rejoern. 

Jäljetult Kablis tõsine rõõmup-äiR. 
3mestasib Glympias iumafao, nähes oma, 

alali wallatud kelmi wenda, tumedas, rakkes meele-
olus- ja waldas neidki ajalmeelfus' ent kõndisid 
jumalad kui raskuse warjud Vlnmpia tänawaid mo 
da, olles wõõrad teistele ja waenlased enestele,. 

Ei julgend ükÄki neist wend Badfyust küsimus-
tega tülitada weel wäH»em trööstida, ja kuidas 
wõifivki nad teda trööstida, nui tundmata oli kur
buse põhjus. 

Vlnmpias walitses sügaw waikus. 
Ent arwasid maa pealsed: 
„Jumalad on surnud!" 
Kuib warsti tungis toõlwioe kohalt tume mii-

rin! 3a jahmatasid inimesed leinast tungis waid 
südameteni tuline säde laotusest. 

^Ülewalt 'Kostawad hääled!" lähendab: 
„3umalad elawaa!" 
Müristaja oli sõjajumal Marss. 5ee salalik, 

tujukas hiiglane Murdis painawa rahu, algas te-
gewust. 

3ct said maapealsed warstigi tunda kurja ju-
mala walju kätt. Tuhanded inimloomad uinutati 
igaroejefcs. 

Rikkalik oli sõjaj.uwala saak' tema truu ümar-
daja „surm" põlnud kaua enam sarnast Ggista-
mist näinud' ta 'kuiwanud 'kelha ähwardas koor
uva wa töö tagajärjel lõpulikult kokkulangeda. 

Ei leidunud maakamara all aitasi, nuhü lõiga
tud saaki oleks wõidud tallele panna ja paljugi 
Miädanes, saades üleliigselt niisutud jumalate sil-
inapisaratest. 

Nii Glympias kui ka maa peäl, oli Koik tagur-
pidi pöördud. 

Kiili mõtles ja juurdles jumalate isa 3eus, 
ent ei jõudnud kuidagi selgusele, millest tekkmud 
sarnane segadus. 

Niipalju waid aimas öeus, et kõige selle alga-
taja kunstliste rõõmude isa — Baehus oli, ühes 
sellega ka ainus teadja, kuid demokraatlises Glym-
piaS wägiwaldfete abinõudega seletust nõuda, seda 
ta ei tohtinud. 

Kndis küll Glympia politseile määruseid, kas-
Ms jumalate järel kõwa walwet pidada, kuid see ei 
aidanud midagi, — igalt poolt wastati waiku-
fega. 

Glympia politsei oli teguwõimetu. 
Zeus oli meeleiheitel, kuid kus häda Kõige fuu-

reW, seal abi kõige lähem, seda sai ka 3eus peagi 
tunda. 

Hoi tuli maapealsetelt. 
ühiel wiarasel 'hommikutunnil, kui jumalad alles 

/Unehõlllnias puhkasid, koputati Olümpia wärawate 
pi!hta. 

Uksehoidja õerus uniseid silmi, awas wwaite-
akna ja küsis: 

„Kes julgeb rikkuda kõrgete jumalate uae-
ra'hu nii warafel hommikutunnil!?" 

.,Mina see olep! Iks juude, iks ons Iibrea 
liniis!" kostis wärawa tagant, kõrge te noor. „{Da 
han reekma kange Zeusege." 

.,Kannata silmapilk!" 
„hea kill!" 
ivaateaken lükati kinni. Uksehoidja samuind 

kaugenesid. Juut jäi ootama. 
Lühikese waheaja järele kuuldusid jälle sain 

Mud. Uksehoidja tuli tagasi, silmapilgu pärast poiv 
räti lukuaugus wõtit. wäraw awati. 

,,Rstu sisse!" käskis uksehoidja. 
Juut ei oodanud teist ütlemist ja kergel jalgel 

lipsas wärawa wahelt (Djomipta territooriumile. 
Uksehoidja tallutas juuti Vlympia waikiwaid 

tänawaid mööda Zeufe palee poole. 
Esimene mulje, m!is juuti waldas oli 

imestus. 
Ilmestas juut toredaid tänawaid nähes, mis 

sätendasid kueast ja a'hne!t Kiirgasid 'mehikese sil-
mad. 

U)eel enam imestas jtuitt, kui ta pungis sil-
mad asjata äriblolkaadifi otsisid neid polnud siin 
ainustki, Settest järeldas juut, et siin ärist polegi. 

„5limer — wai!" hüüdis imestund juut, ,,mil-
lest saama kill rikkaks, see Glympia rahwas, siin 
ainustki eri ei olema, ei ühtgi ausat koulpllust." 

Ja seletas uksehoidja juudile,, et maa peäl 
walitsew spekuleerimise tõbi sundis sulguma äri 
uksed Glympias. 

„Kimer — wai!" ehmatas juut, ,,mina just 
pidipgi siia, rendMa, et aw^da iks ausHescheft,.sest 
maa peal kiusatama taga sii Iibria rckhlwas: ja 
tahtma peksta keik juuded Valestiinasle, kus te-
aema siis eri keik iuuded. nii imeiad lavsed. kui 
hallid rongad ja kus silliperast i' olema ihtki lah-
ket o<ti.at, Kis tarwitama sii ous kauy ia siis surema 
seal Valestiinas keik juuded nelgä!" 

„<R sõber juut, Glympias ära kõnele sõnagi 
ärist, see wihastaks meie isa Zeusi, on ta ju mõnda 
aega ühes kodakondsetega kõige halwemas mee
leolus." 

„5limer wai! Eemal halb tuju olema ja 
Miksperaft siis temal halb tuju olema?" küsis 
uudishimuline juut. 

„3eda ei tea keegi peäle Vachuse, kuid tema 
waikid." 

Juudi pähe sündis idee. 
„3a waata, mina teap kill. mis wiga julnalail 

ja mina seda reegib Zeusil ja keik reeinsaks te 
gema!" 

Nii juttu puhudes jõudsid nad 7ku[\ paleesse. 
II. 

Ei jõudnud juut ruumis, kuhu ta ootama jäeti, 
weel täielikult ringigi waadata kui äkiline kella 
tirin Zeufe tulekut teatas. 

Kwanesid hiigla tiiwuksed ja sisse astus joal-
ges kuues käskjalg. 
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„Kõrge walitseja käsib sind ette astuda!" 
..©leme kuulnud!" wastas juut, käskjala ees 

sügawat kumardust tehes ja sammus selle järele. 
hiilgawas troonisaalis, kõrgel toolil istus 3cus. 

suitsetas pikawarrega piipu. wiida mustaiuukse^ 
line nalsori wahetpidamata uue tubakaga täitis. 

Trooni alumisel trepiastmel oli ümmargune 
laud, 'mille peäl hiigla tubakakott lebas. Tubaka-
koti 'külgi ilustasid suurte tahketega Kirjud read: 
.Lawaana (Dsman". 

..flinrer wai!" imestas juut, ,,wegew Ku
ningas iisti tubaki suitsetama!" Kuid imestuse 
awaldus ei Kostnud Zeusile Kõrwu. 

,,Kõnele waljem!" käskis 3eus: ..milles asi 
seisab?" 

„Kõrge walitseja ja wegew kuningas," al-
gas juut inaani kumardades, ..mina mUa peält 
kuulnud olep, et keik suured jumalad suure kurwas-
tüse peräst halliks lehewad ja mina wiil kuulnud 
olep, et wihane Marss skandaali tegema!" 

,.Kes sulle seda kõneles?" 
..Nimer - wai! Kes kõneles ,i' kiigi' ise 

sida tiadma, inina keik ette kuulma ja taha ne-
gemn 'teadnia keik mis sünnib siin kõrges Glnm-
pias ja all m>aa peäl." 

Koosolejate seast tulid kuuldawale imestus-
büüded. 

..Miks tulid seda ütlema, mis meie juba isegi 
teame?" pahandas 3eus. 

„Mina tahtma reemsaks tegema, keik kõr-
geö i,umvlaö. tahtma teile reeki fee suur saladus, 
mis warjab Vachus!" 

..Kõnele, räägi," hüüti mitmelt poolt. 

..wait!" käskis 3eus ja juudi poole pöörates, 
sõnas: 

.̂ Kõnele inimene, milles seisab wiga ja kui 
sul korda läheb ©Itnnpiat jälle rõõmsaks teha. lu-
ban sulle ühe soowi miba ise palud!" 

3a kõneles juut: 
..Kõrge käMja, Vaolxus kurb olema selleperast, 

et maa peäl Kiilati kord ära ..wiinamüük", tema 
jüngrid jätawad ta maha. sellepärast ta kurtma ja 
kurb olema. Hga wegew sõjajumat Marssi töö 
olema, et tema hirmsas wihas tapma inimesi ja 
laskma neid üksteist tapma ja kui nemad joowad 
Vaehuse reemu jooke, siis nimad tapma mitte inam 
korralik,ult ja siis sünnib iks segane gescheft!" 

Kuulajate hulgas kuuldus pahandus. Baehus 
tõstis vead, tema silmad wälk.usid ja kuri pitk rii-
toas Marssi. 

Ka 3eusi otsaesine oli tume. end Marsi poole 
pöörates sõnas: 

„Kuis julgesid seda teha Marss!" 
hiiglane Marss tõusis istmelt. 
,, Kõrge käskija," kõneles ta, ,.inimesi oli maa 

peal palj.u ja mida rohkem nad wend Vachuse jooki 
jõid. seda rohkem neid sai!" 

Marss waikis pilgu. 
..Kas see ongi põhja seks?" küsis 3eus. 
,,Kuula mind edasi, kõrge käskija! pahe ei 

seisnud selles, et inimesi palju sai, miba roh

kem inimesi, seda rohkem ajawiidet. Marssi pale 
lõi 'hiilgama. ,,U)iaa seisab selles, et Vachufe rõõmu-
joogi abil siginenud inimesed Md rumalad, nõrgad 
ja saamatud, ent niisugust pole minul tarwis ja 
sellepärast üritasin neid 'korrapärasele tapmisele, et 
kaoks maakeralt ..inimloomade" miniatüürid!" 

„3a wõi isid sa' midagi?" küsis 3e,us. 
..Wõitsin! Esiteaks wälhenes niisuguste inimes-

te arw tuntawalt ja teiseks keelati, nagu seda juut 
tõendas Vaehufe jook, see waid nõrgestab inimesi!" 

"Marssi kõne 3eusi ei rahuldanud. 
.,Lubamata on omawoli tarwitada, silmapilk 

lõpetad sa sõjamängu, ja sina," kõneles ta juudi 
poole pöördes, ,,lähed maa peäle ja teatad, et 3eus 
käsib tapmise lõpetada ja wiina ärid awada!" 

3,uut kumardas, lä!henes uksele, jäi aga sinna 
peatama, näis kui waewaks teda mingisugune 
soow. sest wahetpidamata tammus imehike ühe [aia 
peält teise, kuna ta 'käed imelisi tiirusi tegid 
ja suu mäletses Kui neelates midagi. 

3e,us silmas seda. 
„(Dn sul weel midagi südame peäl mu poeg," 

küsis ta juudi poole pöördes. 
ftimer — wai! (Dn kill! Kõrge walitseja keskis 

mind mitte soowima. 
„hea küll, ütle milles see seisab?" 
„Ma tahtma siin Glympias iks eri awada, mi-

nul ous koup olema, peenike riie ja magus sulhkur!" 
,,$u soow saab täidetud, kuid riiet ja sühkurt 

meie ei waja, aga..." ta peatas ja pööras Vaehuse 

„3ina mu poeg said kannatada, nüüd palu ka 
sina midagi!" 

..Kõrge isa, luba et awan ©Irrnvvias wiinaäri. 
sest mu wennad, õed on kurwad ja . . ." 

Kuuljate hulgast 'kosisid neelud — „ja kuula, 
isa 3eus." jätkas Bachus, „nad on janus ja tahaks 
juua!" i 

„Su soow saab täidetud." 
Juut ei lahkunud weelgi. 
Sügawalt kumardades lähenes 3eusi troonise 

.ja sõnas: 
,,5timer — wai! Mina ei tahtmagi awada sii 

iseseisew äri, waid luba mind olla ärrjuhiks kõrge 
Vach'use kauoluses." 

3eus kõneles Vaekusega. see nikutas rahul
olles pead, mille veale 3eus iuudile sõnas: 

„<vlgu nii kuida sa tahad!" 
3a sügawaid kumardusi teihes lahkus juut 3eusi 

juurest. 

III. 
3eusi käsul awati maa peäl piiritusemüük' 

Maakondes. kus 3eusi käsule wastu punniti. hä-
võitas 3eus rahega wiljad. 

piirituse keskäri juhatajaks Glympias oli 
juut. 

Tellimisi oli palju. 3uut waeneke higistas plas-
kusi lugedes, mehike luges päew-päewa kõrwas, 
hommikilst õhtuni, ei jõudnud siiski lugemisega 
lõpule. i , , Mi j 
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3a rõõmsad ottö jumalad peäle Marssi- wii-
Mane peäle haledat läbikukkumist Zeusi ees, kas-
mätas südames wihajuuri) teritas salaja tulimõöka. 
et parajal juhtumisel lagedale ilmuda ja häwita
wal tegewust alata, pöörasemalt kui kunagi eune. 

Ct kättema'ksu päew kaugel powud seda teadis 
ta kindlasti. 

Eeltööd algasid kohe, ja warsti kostsid maa 
pealt esimesed helid häwinemise poole. 

Maailma riigid kubisesid kuritegudest' wargu
sed, wõltsimised, altkäemaksud olid igapäewased 
asjad. 

Ei läinud ühtegi päewa, kui 3eus maapeal-
fetest radio teel teateid ei saanud waranduste rais^ 
'kannsest usaldawates ringkondades. 

Ka wagada ei saanud 5eus, sest maapcalsed 
tuleleegid kütsid Glpmpia metall võranda kuuinäks. 

Maa peal põlesid riikide waranduste aidad, 
milles küll muud ei peitunud 'kui tühhad seinad, sest 
warandused olid laiali kantud, ent nüüd häwitaii 
waid 'lugemata kuritööde jälgi. 

Igal pool lokkas kuritegewu?. Rikkalikult ela-, 
sid waid Vachuse truuid ümardajad restoraanide 
pidajad, nende saak olijuur. 

Ka VlpMpia ei jäänud puutumata. (DU wa-
rajane hommikutund, jumalad suikusid wiina-
unes. 

äkitselt RajastÖ Glympia wärawate pihta lu
gemata hoobid, wärawad langesid hingedelt ja pöö-
rase 'kisaga tormasid maa peält wäljaheidetud kur-
jategijad jumalate riiki, ja hirmsa kisaga ruttasid 
Zeusi p&teesje... 

5lwanesid Zeusi silmad waid siis kui päewawal-
gele tuli juudi tegewus. U)iim!ane oli wõltsind ja 
isa!hkerdanud. pööras kumMuli piirituse waa-
did, uputas üle Vlympia tänawad hai-
sewa wedelikuga ja uppusid jumalad ,,Vachuse rõõ-
niujoogi" woog udes se. 

Ja muigas Bachius, sest tema oli ainus elaw 
olew us Glympias. 

MarfH kadus jäljetult) ent Mõni aeg hiljem 
kuuldusid maa peält mürtsud, uued leegid tõusid 
ja kogus Marss naerdes saaki — maaalustesse 
aitadesse. 

Ent Vaclhus muigas — ta nägi weel kauge-
Wale... 

—Otti.— 
.,.* * :—o— 

sooloogW tunnis. 
Kooliõpetaja: „Kes on teist elewanti näinud?" 
Gpilane (ühe elukutselise rahwasaadiku tütar): 

..Kas lkoduelewanti wõi?" 
Kooliõpetaja: „Kas teil on siis kodus elewant 

kah?" 
Gpilane: ..Iäh, minu papat hüütakse koduele-

wandiks." 
Klassis üleüldine naer, miNe puhul rahwasaa 

dik M i h k e l M a r t n a kõrges kogus arupärimi-
sega esines, mida ka kristlik rahwaerakond toetas. 

Kõige uuemad päeroasündmused. 
1. Pealinna turgude ülewaade. 

(Keige õigem, ajakohasem ja arusaadawani.) 

\. suurturg (Estoonia man.) 
Parema ilma tõttu on rahwaliikumine kaunis 

elaw, iseäranis on turul palju wäljaMaalasi wälja-
maa kaupadega tulnud' olgu nimetada: kihnula-
sed, ruhnulased, muhulased, saarlased, hiidlased jne. 
ine. Kaubeldakse kasuga ja kasuta. 

Tehakse kaupa ja müüakse kaupa, nii nagu 
keegi sellest aru saab. 

Täh tsa in a d a ined ja n e n d e h i n n,a d: 
£eib, ainult pätsi wiisi küsida Riigikogust. 
Noored kuked, elawalt, tuleb kohe riigi 

rayapajas ära keeta. 
jd Munad, muidugi paar peab tõeks tege-
Virna, kas ma mitte Riigikogu liikme kana mu-
Inad ei ole? 

Mets j ü n e s, elawalt peab ennast surnuk? 
woksMa. 

h a p u piim - tuleb küsida „5tbbu bim", 
siis alles öeldakse hind. 

h a p u koor — antakse sii roni koori, kui 
ei tea janti, et pead küsima „manti". 

Laua wõi — pead laua turule wiima ja 
proowima Kas on lauawõi. 

Köög i wõi — küsida lama turu ligidal 
olewast linna köögist. 

w o r s t i d — pead nad enne ära söömist kõik 
linna terwishoiu politseile andma ja ise kõik kahjud 
kandma. 

h a p u d kurg id - tulewad wärskelt • ära 
süüa. 

M a r j a d (igasugused) — pead ühes wartega 
ära sööma, et mitte kõhutsppe jääda. 

p i r n i d — ei ole weel walminud, on alles 
Riigikogus ja saate neid osawi>isil rahwasaadik Iaan' 
piiskarilt, nii et pikali jääte. 

2. Täiturg. 
U)äga hädaohtlik igale uudishiinulisele, kuid 

tulurikas tööpaik „absulladele".*) 
Kaubeldakse peaasjalikult sisse ^fikseerit" as-

jadega, nagu: wiina tshekid, marja- ja seenekorja* 
mise load, pääsetähed Riigikokku, wäljamaa wiit-
sad (wiisad walmistakse wälisministeeriumi niine-
puu koortest jne.) 

Mainit asjade hinnad on niiwõrd tähtsad, et 
neid tähelegi ei panda, wäljaarwatud „wiisad", mis1 

altkäemaksust wabad, kui sa neid weel saanud pole. 
Lõpu ü l e s a n n e : Nimetet turul müüakse 

alati rohkem, kui ostetakse ja kasu on nii mÄu 
korda suurema kui mitu korda tasu wähem, mis 
juures tasuta asjad kasuta antakse. Kui palju 
on täiturul wargaid ja warastet asje? 

*) Mu l la 
mõistab. 

loll kes teisi ja iseennast nöörida 
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Ajalehe teade. Juutide Palestiinasse koguja Salkind tuleb Eestisse j uuta üles 
kirjutama, kes Palestiinasse tahaksid sõita. 

  

 
 

 

 

 
 

 
 

 

— ,,Noh, herra Isakowitsh, kas Teie ka warsti Palestiinasse sõitma hakkate?" 
Isakowitsh: ,,Oh, armas ',preilen", mis teep mina seal kõrbes ja liiwas ja neerib oma wendi. 

Meil Tallinea juudedel olep Eesti maa iks palju parem ja ilusam Palestiina." 

Kes selle ülesande wälja arwab, saab järgmise suure wihma ja tormi tõttu ei ole wõimalt 
tel Riigikogu walimfetel sooja koha pta.lt wälja- täpipeal\et turgude ülewaaoet sel Wõrral anda. 
arwatud ja sellele antud, kes selle ülesande wälja j 
arwas. Kilulinnas, 27.VII.21. 

Nif^Näp. 

http://pta.lt
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2. weMWtuz pealinnas. 
(EHK Kultuuriline edusamm.) 

Rasfeeb (Kindlat Kaalu ei tea) wchmasajud, 
on pealinna elanikkude elu hädaohtlikuks muut-
nud. Nii oli nende päewi fees paljuis hooneis 
mitmed toad täiesti wee all. Kahju mida esialgu 
arwatakse, on weel kindlaks tegemata. 

Uppunuid, kes endid üles andsid, on 2 ini-
mest, üks sõdur ja palju koduloomi, nagu: prus
sakad, lutikad, Kiired, kilgid jne. 

Sündmuste Koniale sõidawad, kui wesi kahaneb, 
lennukiga kõrgemvd Niigfkogu liikmed, kodumaa 
ja wäljamaa ajakirjanikud, (wäljaarwatud „tTTeio 
Mats"), et endid wannitubade süsteemiga tutwus-
lada. (waata ...päewal." nr. 193.) 

„Meie M a t s i " m ä r k u s : ..Meie Mat-
sil", nagu teate, on kõige enam kaastöölisi! ses il-
walus ilmaruumis ja peäle selle weel erikirMsaatjad 
wäljaspool maailma ruumi. Kuid sarnased teated, 
kultuurlisest edusammest, milles majaomanikud nii 
kaugele oleks jõudnud, et igat tuba weeuputusea 
pühastawad ja vaaba ..looduse" wanne crnnarnctb, 
on weel saatmvta ja saamata. 

3. ttoryatu „wjalw Maia" (kuulutab ise.) 
,,Kes tahab, et ..waba Maa" l. augustist 

peale korralikult koju kätte tuleb".. . „no»h 
kes seda mitte ei tahaks," — ,,pzab lehe aegsasti 
ära tellima." Tahendab, et ,,U)aba Maa" on üks 
neift avalehtest,, mis kunagi ^orraWkult kalu kätte 
pole tulnud? Ega's ta Muidu luba alles 1. aug. 
peale korralikuks saada. Eks näe! 

4. 9chW faWtütofo aru? 
.,Waba tltaa" (nr. 191) teab rääki. et hiiu-

maal sigade punase>Ks minemine hirmsasti maad 
on wõtmas. Kohalikud elanikud ja arstid põgene-
wad suures paanikas. CiilemJas on sigade rewolut-
sioon, mis nagu näha kõmmunistlist laadi on. VMeti 
kord oodatud tund! — hõislkawad sotsialistid! 

5. MeülGne Eesti wjabairiiKi praegune seisuWrd. 

TO ä I1 a vo a ä r e d Läänest on põlewkiwi kae-
wandusse kukkunud. R i i g i m e t s a d e ülematele 
antakse ametipuhkust, nii kanaks, kui metsad kas-
wawad. N r s t i d e l e , kes riigikeelt ei mõista, an-
takse sellekohane komMisjoon kaasa, kui nad hai-
gete juure lähewad, kes siis haigetega läbirääkimisi 
peawad elu ja jurnva peale. Xommisjooni wälja-
ja sissetulekud tasutakse haigete poolt. © rjj ani-
s e e r i t a k s e kannustega 6hupolitsei, kes aero-
plaanide korraliku rikkumiste ja kukkumVte üle 
walwawad' samuti Ka ..uskij susla" kraawis ole-
mi st kindla sõiduplaani järele reguleeriwad. 

Neil päiwil algab wäliSMinistri poolt wälja-
Kuulntet jürjckorraline,duell ..päewalehe" ja ..waba 
Maa" wahel, (waiata „päewl." nr. 193), mis to li-
Mase poolt on inspineerit. 

pealtwaatajate hulgas on tuntud ..Xrõlowi ka-
ru" ja „po3timehe" tundmata ning arusaamatu 
ekspert. 

Täpipealfest algusest antakse peäle duelli lõppu 
teada. Gotame põnewusega lõppu. Duellist oleneb, 
nagu räägitakse, meie wabariigi edaspidine seisu
kord. 

Grand-Marinas 
25. heinakuu päewal. 

1921. a. 
llip-Näp. 

„ >, —o— 

5ugu ükelt kaela atlalt murtud karja 
peält eesti kodus. 

(waim.) 
Korö jõukal pereisal juhtus õnnetus: 
Ta künnihärja susid metsa kandsid,' 
waid ainult „s a r w e d e g a p e a", (see toiduks 

kõlbnrata) 
nad kartjal' peremehel tagas' andsid. 
Läks naabritele mehikene häda kaebrnna: 
,,Kes tunneks nõidumist ja wõiks ehk aidata, 
et .,peäle" kere uus waid kaswaks taha 
heäl arstil kamaluga maksan tasuraha!" 
„Mis tühja kiudad sa," ial 
leidlik naaber naeratades ütles: 
,,pea ühes sarwedega karjalaudas hoia kütkes 
ja nuuma wiljaga, 
nii uus tal' kaela külge kaswab keha.' 
ei lugu olegi nii pääsemata paha!" 
Mees tarka naabert usub wiimati, 
teeb .,pea'ga" nii 'kuis teda küsiti: 
— - Kõik palad paremad tal' ette kannab, 
Tnt perele waid õlai toiduks annad. 
Gn nälgas lapsed, naine, wanemad 
ja nurisewad nälgind teenijad' 
sest wesileem^ ei enam alla lä'e, 
| a tüMa kõhuga ka igawiku pikkune 
on orjamiseks päew. —-
Ia sügisel kui wili wäljalt toodud, 
on „härja peal" kord jälle suured joodud: 

tal' ette kottidega Kantaks puhast wilja! 
„ElM kaswab wiimati, peast kere wärske wälja!." 
weel loodab peremees. 
— Ent pere, eluloomad, nõrkemas on näljas! 
3a kahtlema lööb wiimaks pereinees, 
kui tühjus wastu naerab salwedes 
Koik kariloomad lõppenud on nälga, 
ent „kere kaswamist" ta sugugi ei märka, 
waid ..härja peäle" toiduks antud wili, 
on kadunud kuhugi, kui pimedusse kadund wari. 
Laeb jälle naabri poole häda kaebama, 
ja sõnab nii: 
„(Dn häda ometi! Ma palad paremad, 
peal toiduks ette kandsin 
ja perel' karjale waid wesileent 
ja hagantoitu andsin. 
Ei ./härja peäl" weel keret tundagi!" 
t)ea naaber endal habemesse muigab: 
— ta wõõrast laudast wargilt wilja 
oma talu tarre kandis, 
waid sõbrale häid sõnu tasuks andis, 
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[a nüsis nit: 
,,Kas „härja peäl" ta kaela haawad kinni matsid, 
Uut esimese saadu toitu ette andsid?" 
,,GH!" sõnab peremees, 
,,waat' seda unustasin täiesti!" ~ 

„Kui nii!" tal' õlgu kehitades 
naaber wastu annab, 
,,$its lugu pole imeks panna, 
kõik toit waid haawnst 
sõnnikusse walgus alla!" 

OpetuMna. 
Ei lagund astja sisse maksa wilja panna. 
fee mitte iwagi, sull' tagasi ei anna! 

—Otti.-
— 0 — \ 

MaaNitlazte maalt, 
Maaliitlaste omawalitsus on leidnud, et,, walla-

kassakal oma olemasolu otstarbest ja tähtsusest 
ega paljuist muist tähtsaist asjust põrmugi arusaa-
mi st ei ole. sellepärast aetakse Koik wahimehed 
lmlõneks nädalaks kooli, kus neile muu seas järg-
nvtfts õpe aineis algõpetust antakse: 

1) altkäemaksu wõtmises. Et paljudel wa-
himeestel sel alal weel „te!hnika" puudub ja nad 
stsfenüRRuintfe eest garanteeritud pole, Wõeti selle 
teadusharuga tutwustamine wahimehele esimese-
järgu wajadufeW. Gpet̂ fe andjateks on tähtsaimad 
eriteadlased kutsutud, kes oma õpilasi kõige uuemate 
„prijommidega" tutwustawad. 

2) Ioom îse praktikas, paljud ametmehed ei 
fetsa'anta ülesande kõrgusel ja sattuwad paari pisi-
kese ,Mahwi" järele niisugusesse seisukorda, et sun-
nitud on mõneks ajaks kusagile warjulisesse paika 
cwakueerim<a ja oma ametikohuseid isamaa wastu, 
isamaad suudeldes täitma. Selle palhe kaotamiseks 
lastakse igat õpilast iga .päew pool pange piiri-
tust korraga alla neelata; et fee aga jällegi Karju
nud wiisi järele horizontaal seisukorda ei asen
daks, kinnitakse ,,patsient" seniks köitega lakke, 
kuni ta lõpuks iseseiswalt harjub omal jalal Kind-
lasti feisMa jääma. Näitlikku Õpetust hakkawad 
ses suhtes informeerit naisülwpi,lased andma. 

3) Gigusteaduses ja seadustetundmises. 5el-
les „fäkulteedis" õpetatakse rusika õigust, esimese 
öö õigust ja ülekohtu õigeks tegemist, seadustest — 
jahifeadust. sest muid seadusi seal kcheWonnas ei 
tunta. IaW peetakse harilikult punaste rebaste 
peäle mööda katuseid. Iseäranis põhjalikult õpe-
tatakse seaduste rikkumist. 

4) Neaõppuses. 3eda kunsti läheb peaasja-
Itkult suitsüpoiste wastu wõitlemises tarwis. Tuure-
mate operatsioonide läbiwiimiseks käsitatakse stra
teegiat; lektoriteks on kutsutud külapoiste seast pa-
remab kortsu kaklejad. 

5) Turuhindade reguleerimist. Sealne kihel-
konna wanemate kogu tahab isalikult oma ala-
mate hea käekäigu eest hoolt kanda ja ka kehwe-
mate kodanikkude taskuhuwisid silmas pidada. $e¥-
lepärast pannakse kõigile wahimeestele südame 

peäle, hoolega selle järele walwata, et turul keegi 
oma kaupa liig odawasti ära ei müüks ja ostjaid 
ennast waeseks ostma ei awatMs. 

peale selle õpetatakse kursustel weel mitme-
suguseid mind teadusi, nagu kõlbuse õpetust shotten-
toti Moraali), kunstiteooriast wärwide õpetust ,,pn-
nafe" wärwik undmaõppimiMs jne. 

pära Doks. 
—o— 

Mulumäe!. 
(„Esto filmi" üleswõte kiinole.) 

pingil istub keegi fchR wanapoolne noor-
herra, punane roos fraki nööpaugus ja loeb ,,Le 
Temps'!", (prantsuskeelne ajaleht). 

Samal pingil istuwad ka kaks noort preilit 
markisett-kleites ja näriwad päewaroosi seemneid. 

wana herra läheb preilide krõpsutamist Kuul-
*des kärsituks. 

Zõpttah lugemise 
prillid kukuwad... 
preilid lõhkuwad. 
wana herra tõuseb püsti, saeb kepi fraki 

nööpauku ja lahkub protesteerides linnawaMsuse 
wastu, — mispärast? — Neist põhjustest ttab nüüd 
ainult „Meie Mats'i" filirn1, sest tema käes on 
praegu lintide Monopool. 

Nip—Näp. 
—o— 

l>avenl>tajaja juures. 
P r e i l i : „Kas pead ka pesen?" 
Her ra : „Tänan. peapesu sain juba kodus 

naise käest." E. Nidalõpe. 
—o— 

R. 3—s, Märjamaal: „Meie Matsi" teie ,,klat-
schtädide" asi ei huwita. Gma õega ja selle peig-
mehega kes teeniwad kusagil raudtee kontoris, le-
pite wast ise „nende abielu" suhtes kokku. Xar-
date, et enne ei taha „nende abielu näha" kui teie 
..prowiisor" olete. Siis õppbge parem, ja unus-
tage >,rumalus". wast siis asi muutub. 

- risus. — Tarwitame, kuid ainult häid. 
w. Morse. — Tarwitame saadet uste st mõnda. 
K. Kaarel. — Ootawad järge. (Eelmine wastus. 
H. Sakalat). Tarwitame, palume jätkata. 
p. S rg.' Teie „k)imelaps" on tõepoolest fljfcfc 

., imelaps", nii omapärase kuju kui ka ,,grainma-
tilise" wäljendusewiisi poolest. Usaldame Teile wai-
kese ülesande, kui selle „rahuloldawa" peäle was-
taie, asetame Teid keeleteadlaste ritta. Ülesanne» 
on järgmine: „Ruioas kirjutatakse harilikus kirja-
keeles sõna „malimine", mille all Muidugi ,,maa-
limist" mõtlete? 

„k)" tähtede otsas, millega teie Kirjatükki tae-
was rikkalikult õnnistanud, kaswatage tiritaM!mi. 
Kui ülesanded täidetud, räägime edasi! 

*) Teateid, kus on Musumägi saab ..Meie 
Matsi" toimetusest, „Meie Matsi" ettenäitamisel. 
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KILPLASED, . i . i 
Wenemaal wõtab kapitalism ikka rohkem maad. 

 
 

 

 

 

. 

L e n i n : ,,Towarishtsh Trotski, me peame selle wabriku rat
tad jälle alla panema — muidu me edasi ei saa!" 

Järgmine „Meie Mats" nr. 23 ilmub 20. augustil. 

Ilmub it.-ü. „Mcie Alatsi" kirjastusel Wast. toim. Q. Triik h. KümmeTi (end. G. Kalla) trükk, Tall. 
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